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Öfversåttning.

D a g b e fä l
fö r  de i  F in lan d  fö r la g d a  trupper.

Helsingfors den 1860, N:o 107.

Uti dagbefälet för de mitt Befäl Allernådigst anförtrodda trup­
per, a f  den 1858, N:o 112 har jag föreskrifvit Herrar Chefer
för de särskilda truppafdelningarne äfvensom militär styrelser ne i 
Finland, bland annat, följande stadganden till handledning och verk­
ställighet.

l:o. För uttagning ifrån Postkontoren och aflemnande derstädes 
till befordran med posten a f  rekommenderade Fribref äfvensom för 
uttagning a f  manskapets penningebref äro samtelige Afdelningschefer 
förpligtade att ofelbart dertill förordna Kassörerne eller någon annan 
a f  Officerarne eller tjenstemännen vid det dem anförtrodda Komando 
eller Styrelse, medelst särskilda för hvarje gång å viss stimma ut­
färdade fullmakter, försedda med deras underskrift och Bataljonens 
eller Kommenderingens Embetssigill med fastställdt vapen (derest så­
dana vid Kommandot äro bestämda), hvilka sigill enligt gällande för­
fattningar böra förvaras å, Kanselliernä hos Adjotanten, eller dä 
Adjotant icke finnes, uti sjelfva Chefernas omedelbara värjo. Be­
träffande mindre Kommenderingar, vid hvilka andre Officerare än 
Chefen icke finnas, åligger det den sistnämnde att från Postkon­
toren uttaga de till honom och hans underlydande manskap adresse­
rade rekommenderade bref; men i händelse han a f  särskilda omstän­
digheter vore förhindrad att personligen infinna sig för brefvens ut­
tagande, äger han meddela Postkontoret medelst embet&skrifvelse, hvil- 
ken a f  manskapet vid den honom anförtrodda kommenderingen a f  ho­
nom för ordnas till penningebref vens uttagande samt ä hvilken summa; och
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2:o. I  afseende å saker kännedom att de rekommenderade Fri- 
trrefven och manskapets penningehref ifrån Postkontoren blifvit emot- 
tagne, höra vid alla Kommenderingar särskilda snörböcker inrättas 
i hvilka de rekommenderade Fribrefven och privata penningebrefven 
som ifrån Postkontoren utlemnas, oförtöfvadt skola a f  emottagarene 
införas, hvarjemte Postförvaltaren intygar, att desamma till vederbö­
rande verkligen blifvit utlemnade. Dessa böcker, tillika med de ernot- 
tagne penningebrefven framställas a f  de till brefvens emottagning be- 
fullmäktigade personer deras Chefskap.

Emellertid har det kommit till min kännedom, att ofvan anförda 
stadga,nden icke a f  alla Afdelnings-Chefer och Styrelser punktligeu 
efterkommas, och sedan jag i  anledning deraf under denna dag an­
modat Postdirektören i Finland, att anbefalla, Postkontoren i landet, 
det de vid penninge-korrespondansens emottagande och utlemnande till 
trupperna och militärstyrelserna, på  intet vis må afvika ifrån ofvan- 
berörde stadganden och således icke emottaga och ej utlemna rekom­
menderade Fribref och manskapets penningehref till de militärper­
soner, som icke äro försedde med, stadgade skriftliga dokumenter och 
snörböcker, tillkännagifver jag sådant de under mitt Chefskap stående 
trupper och militär styrelser.

Tillika betraktande deraf, att förordningen angående iakttagan­
det a f  de lagligen fastställda grunderna för utelemnandet till man­
skapet a f  de till dem ankommande penninge- och andra rekommen­
derade bref samt försändningar, som uti Inspektörs-Departementets 
a f Krigs-Ministerium Cirkulär a f  den 20 Juni innevarande år 
N:o 34, blifvit militärväsendet tillkännagifven, och bifogad till dag- 
befälet för de i Finland förlagde trupper, a f  den toâ I u N:o 98, 
icke kan i sin helhet tillämpas i Finland, emedan Postverkets tjenste- 
män enligt här gällande författningar icke äro skyldige att samla och 
jemte Postkontorens handlingar förvara emottagarenes qvittanser öfver 
de penninge- och rekommenderade bref samt försändningar, som med 
posten befordras, äfvensom tagande i öfvervägande, att verkställandet
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häraf i  Finland, skulle medföra betydliga utgifter i och för tjenste- 
mannapersonalens vid Postkontoren i detta afseende erforderliga för­
ökande har jag velat härmedelst föreskrifva trupperna och militär­
styrelserna i Finland, att så snart penningeöref och försändningar 
adresserade till manskapet, erhållits ifrån posten, uti dagbefäl till- 
kännagifva inom Bataljonerne, Kommenderingarne och Styrelserna 
om alla de hr e f och försändningar, hvilka ankommit till Bataljonen 
med adresser till underbefäl och manskap, skolande Kompanicheferne 
derjemte ofördröjligen till behörigt utgifvande emottaga ■sagde bref, 
och efter emottagandet och utlemnandet till den person, till hvilken 
det skickade är adresseradt, personligen a f  honom taga qvitto, som 
sedan Kompanichefen medelst sin underskrift och vidtryckt sigill in- 
tygadt, att qvittanset är utgifvet a f  behörig man, insändes till veder­
börande chefer, hvilka för att utreda huruvida de ankomne brefven 
och försändningarne riktigt blifvit aflemnade, jemföra qvittanseme 
med snörboken och det a f  dem meddelade dagbefälet, samt förordna 
om deras förvarande bland öfriga handlingar för den händelse att 
någon efterfrågan framdeles kunde uppstå. — • Cheferne för Invalid- 
Kommenderingar och andra Afdelningschefer, som ej hafva under­
ordnade Officerare, genom hvilka de kunde besörja penningebrefs och 
försändningars utlemnande, utgifva dem personlingen till manskapet, 
och taga deröfver nödige qvittanser, hvilka de bestyrka medelst sin 
underskrift med full ansvarighet att medlen riktigt aflemnats, hvar- 
efter qvittanseme förvaras å de den anförtrodda styrelser.

Undertecknad,t: Gener al-Adjutant, Grefve I >()'(/.

Contrasjgneradt: Stab-Chef, General-Major (llilboff
Ofversatt a f

C. M. G ripenberg.
Translator.

H elsing fo rs , H u fv u d ta d s b lad e ts  try c k e ri, 1881.


